
Elimina tutti i trasmettitori - Delete all transmitter

Premere il pulsante PROG 
sul ricevitore per 1s

Premere il pulsante PROG 
sul ricevitore per 1s

La luce rossa sul ricevitore 
si spegne. Tutti i codici sono 

stati cancellati.

Press the PROG button on 
receiver for 1s 

Press the PROG button on 
receiver for 1s 

The red light on receiver 
die out, deleted all codes

La luce rossa sul ricevitore 
lampeggia lentamente 

per 10 s

The red light on receiver 
fl ashes slowly for 10s 

Metodo 1 - Method 1

Premere il pulsante 
STOP sul trasmettitore 

per 5s

Press the STOP button 
on programmed 

transmittter for 5s

La luce rossa sul 
ricevitore lampeggia 
lentamente per 10 s

Premi il pulsante 
dietro il trasmettitore 

per 7s entro 10s 

Dopo 1s, la luce 
blu sul ricevitore 

lampeggia 
velocemente 3 volte

Dopo 7s, la luce blu sul 
ricevitore lampeggia 

Tutti i codici sono eliminati

The red light on 
receiver fl ashes 

slowly for 10s 

Press BACK button on 
trasmitter for 7s  

within 10s

1s, the blue light on 
receiver fl ash quickly 

3 times

7s, the blue light on 
receiver fl ash quickly 3 
times, delete all codes

Metodo 2 - Method 2

Elimina singolo trasmettitore - Delete single transmitter

Premere il pulsante STOP 
sul trasmettitore per 5s

Press the STOP button on 
programmed transmitter 

for 5s

La luce rossa sul ricevitore 
lampeggia lentamente 

per 10 s

Premi il pulsante dietro il 
trasmettitore entro 10s 

The red light on receiver 
fl ashes slowly for 10s 

Press BACK button on 
trasmitter within 10s 

La luce blu sul ricevitore 
lampeggia rapidamente 

3 volte. Singolo codice 
eliminato

The blue light on receiver 
fl ashes quickly 3 times. 

Delete single code
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Problem- Troubles Soluzioni- Solutions

5. Problemi e soluzioni - Troubles and solutions

Spia luminosa accesa ma con nessuna reazione
Indicator light is on, but no reaction

Indicatore su trasmettitore spento o luce spenta
Indicator on transmitter off or dull light

Trasmettitore e ricevitore funzionano 
regolarmente, ma il motore non gira.
Transmitter and receiver work commonly, motor 
has no rotating

Controllare il cablaggio e la scelta del canale
Please check the wiring and 
channel choosing

Controllare lo stato della batteria 
Please check the battery power (battery 
installation)

Controllare il cablaggio del motore
Please check motor wiring

Modalità di controllo - Control mode

There will be 0.5s for motor to change rotation, the longest time rotation is 5 min. 

Il motore necessiterà di 0.5 secondi per cambiare rotazione. Ogni canale (salita o discesa) rimane 
attivo per 5 minuti se non viene premuto il tasto stop 
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